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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קמ״ד ע״ב

פרשת נשא

◆ הקטע מתחיל בדף קכ״ח ע״א וממשיך עד דף קמ״ה ע״א ◆

טקסט הזוהר

ן כֵּ כָּל שֶׁ . וְ יהָ לָתֶ יב דְּ ירוֹ יַצִּ עִ צְ נָּה וּבִ דֶ יַסְּ כוֹרוֹ יְ בְ יב, )יהושע ו( בִּ תִ א כְּ הָ זֵי, דְּ א חֲ ל תָּ בָ אֲ

א הָ יהוֹן, דְּ קֵ יבוּ. זַכָּאָה חוּלָ סִ נְ תְ אִ א דְּ א דָּ עֲתָ שַׁ הוֹן בְּ תְ שַׁ בָקוּ נַפְ דָּ תְ יף, אִ קִּ תַ י וְ גִּ עוּ סַ רְ בִ דְּ

לָקוּ. )דלא הוה כן לאינון דהוו קמייהו, אמאי מיתו( תָּ סְ א אִ ימוּתָ לֵ שְׁ בִּ

ר עַ תְּ א אִ לָ קָ ין, )דאינון רתיכין( וְ אִ תָּ תַּ ין וְ אִ לָּ ישׁו עִ גִ רְ תְ ין, אִ לִּ יָין מִ גַּלְּ תְ אִ עוֹד דְּ אנָא, בְּ תָּ

ין לֵּ אִ ד )נ''א ועוד( דְּ עַ יָין, וְ גַּלְ תְ א אִ תָּ תַ ין לְ יקִ תִּ ין עַ לִּ א מִ הָ ין דְּ מִ לְ ין עָ שִׁ מְ חַ ן וְ אתָ מָ בְּ

א, סָ רְ הוּא פַּ הַ ר בְּ שָּׁ קַ תְ אִ ה, וְ יקָ שִׁ נְ יהוּ בִּ יְ תַ מָ שְׁ א נִ קָ ין, נַפְ לִּ ינּוּן מִ אִ יהוּ בְּ יְ תַ מָ שְׁ ן נִ מָ סְּ בַּ תְ מִ

קוּ א נַפְ לָ ן וְ אלֻ עָ שּׁוּם דְּ ין. מִ לֵּ אי אִ מַ אֲ ילָּא. וַ עֵ ין לוֹן לְ קִ לְּ סַ י, וְ אֵ לָּ י עִ כֵ אֲ לְ הוּ מַ ין לְ לִ נַטְ וְ

קוּ. נַפְ אלוּ וְ ינֵי עָ הוּ אַחֲרִ לְּ כֻ נָא, וְ ת דְּ מַ דְ ן קַ א מִ נָא אַחֲרָ מְ זִ

ין גִ י בְּ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ נָא לְ קָ זַכָּאָה חוּלָ א, וְ לָתָ נֵי תְּ הָ יהוֹן דְּ קֵ ה זַכָּאָה חוּלָ עוֹן, כַּמָ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

יּוֹם. כֶם הַ לְ ים כֻּ יִּ יכֶם חַ לֹהֵ  יָ אֱ יְ ים בַּ בֵקִ דְּ ם הַ אַתֶּ ר, )דברים ד( וְ אָמַ יָינוּת וְ נְ א תִּ לָ ק קָ א. נָפַ דָּ

א מָ לְ עָ ינָּהּ, דְּ ע מִ מַ עוֹן שְׁ מְ י שִׁ בִּ ר רַ ין. אָמַ יחִ יק רֵ לִ י סָ לֵ כְּ תַּ סְ הֲווֹ מִ ר דַּ תָ כָל אֲ לוּ. בְּ אַזְ מוּ וְ קָ

הוּ. א בְּ לָ כְּ תַּ סְ אִ א לְ מָ לְ נֵי עָ ין בְּ לִ א הֲווֹ יַכְ לָ הוּ, וְ לְּ כֻ פּוֹי דְּ ין אַנְ הֲווּ נַהֲרִ ינָן. וַ גִ ךְ בְּ רָ בְּ תְ מִ
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ד הֲוָה א חַ יב. יוֹמָ צִ י אַבָּא עָ בִּ רִ עוֹן. וְ מְ י שִׁ בִּ י רַ דֵּ ה חַ וָ הֲ קוּ, וַ ע נַפְ בַ שֶׁ אלוּ, וְ ה עָ רָ אנָא, עֲשָׂ תָּ

הֲווֹ א דַּ לָתָ ין תְּ לֵּ אִ מוּ לְ חָ לָּה, וְ עוֹן מִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ יהּ, אָמַ מֵּ י אַבָּא עִ בִּ רִ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ יב רַ יָתִ

הֲווּ הוֹן. וַ לְ א דִּ רָ קָ ין יְ גִ ילָּא, בְּ עֵ לְ ין דִּ רִ דָּ אִ ין וְ יזִ נִ הוּ גְּ יָין לְ זְ חַ ין, וּמְ אִ לָּ ין עִ כִ אֲ לְ הוֹן מַ ין לְ יתִ יְ מַ

י אַבָּא. בִּ רִ יהּ דְּ תֵּ עְ יָא. נַח דַּ כְ מוֹנָא דַּ סְ רְ פַ אֲ י דְּ טוּרֵ י לוֹן בְּ ילֵ יְ עַ

ין, זִ ה רָ גַלֶּ עוֹן מְ מְ י שִׁ בִּ ה רַ וָ כַד הֲ עוֹן. וְ מְ י שִׁ בִּ י רַ בֵּ יָּיא מִ רַ בְ דּוּ חַ א לָא אַעְ הוּא יוֹמָ הַ אנָא, מֵ תָּ

יב, תִּ כְ יָ. דִּ ינֵי יְ נָן עֵ ה אֲ עָ בְ עוֹן, שִׁ מְ י שִׁ בִּ הוּ רִ י לְ ארֵ ה קָ וָ הֲ ינּוּן. וַ א אִ לָּ ן אֶ מָּ ין תַּ חִ כְּ תַּ שְׁ לָא מִ

אן נַהֲרָ ינֵי, דְּ א בּוֹצִ יתָ נָן שִׁ י אַבָּא, אֲ בִּ ר רִ ר. אָמַ מַ תְּ ן אִ לָ עָ יָ וְ ינֵי יְ ה עֵ לֶּ ה אֵ עָ בְ )זכריה ד( שִׁ

כֹלָּא אָה. דְּ יעָ בִ שְּׁ ר מִ א, בַּ יתָ שִׁ א לְ יוּמָ ית קִ א לֵ הָ כֹלָּא. דְּ אָה דְּ יעָ בִ תְּ הוּא שְׁ אָה. אַנְ יעָ בִ שְּׁ מִ

יב, תִּ כְ ין, דִּ כִ רְ בָּ תְ נֵּיהּ מִ א מִ יתָ הוּ שִׁ לְּ כֻ בָּת, דְּ יהּ שַׁ י לֵ ארֵ ה קָ י יְהוּדָ בִּ אָה. רִ יעָ בִ שְׁ י בִּ לֵ תָּ

שׁ. יָ קֹדֶ יְ ת לַ בָּ עוֹן שַׁ מְ י שִׁ בִּ שׁ, אוּף רַ יָ קֹדֶ יְ ת לַ בָּ ה שַׁ יָ, מַ יְ שׁ לַ יָ, קֹדֶ יְ ת לַ בָּ )שמות כ( שַׁ

י בֵ כַח בְּ תְּ שְׁ אי לָא אִ מַ י, אֲ רֵ עְ שַׂ יהּ דְּ ארֵ ן, מָ צָ רְ יר חַ גִ הוּא חַ ל הַ נָא עַ והְ וַּ עוֹן, תַּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

י פוֹרֵ טְ לַת קַ יָּהוּ, וּתְ לִ א אֵ י, אָתָ כִ הָ ין. אַדְּ ישִׁ דִּ ין קַ לֵּ ין אִ לִּ יָין מִ גַּלְּ תְ אִ נָא דְּ מְ זִ ן, בְּ ילָ א דִּ רָ דָּ אִ

א )ס''א דוּטָ רְ קַ יחַ מֹר בְּ כִ א לָא שְׁ מָ עְ אי טַ עוֹן, מַ מְ י שִׁ בִּ יהּ רַ ר לֵ פּוֹי. אָמַ אַנְ ין בְּ ירִ הִ נְ

לּוּלָא. הִ א דְּ יוֹמָ יהּ, בְּ ארֵ מָ א דְּ יפָ לִ בקרטמא( גְּ

יֵיתוּן ינּוּן דְּ יךְ הוּא, כָּל אִ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ מֵּ ירוּ קַ רִ בְּ תְ ין אִ ע יוֹמִ בַ י שֶׁ בִּ יֶּיךָ רִ יהּ, חַ ר לֵ אָמַ

יר טִ ין קָ א, זַמִּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ ינָא לְ עֵ כוֹן, וּבָ לְ א דִּ רָ דָּ י אִ בֵ תּוּן בְּ ילְ יִ א עַ ל לָ יהּ, עַ מֵּ ן עִ חֻ כְ תַּ יִשְׁ וְ

פוֹי )ס''א נ''ל שכן צריך לומר, ואנא הוה זמין תמן, ובעינא קמיה לאשתכחא, כַתְ בְּ

ין סִּ ד נִ בַּ עְ מֶ יךְ הוּא, לְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ נִ רְ דַ א שָׁ הוּא יוֹמָ הַ נָא, דְּ ילְ א יָכִ לָ וכדין קטיר בכתפוי( וְ

נָא ישְׁ חִ אַרְ כָּא, וְ לְ מַ מוֹנָא )ס''א בקרוניא( דְּ אַרְ רוּ בְּ סָ מְ תְ אִ רוֹי, דְּ בְ חַ בָא וְ נוּנָא סָ מְ ב הַ רַ לְ

ים עִ בָּ יתוּ אַרְ מִ רוֹי, דְּ טְ קִ רוּ בְּ טָ קְ תְ אִ כָּא, וְ לְ מַ א דְּ יכָלָ הֵ א דְּ לָ הוּ כּוֹתָ ינָא לְ מֵ רָ א, דְּ נִסָּ הוּ בְּ לְ
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ת עַ קְ בִ ינָא )ס''א ואוליכנא( לוֹן לְ מֵ רָ רוֹי וְ בְ חַ נוּנָא וְ מְ ב הַ רַ נָא לְ יקְ פִּ אֲ י. וַ כֵּ שְׁ דַּ רְ ה פַּ שָּׁ חֲמִ וַ

א הוּא יוֹמָ כָל הַ ין. וְ א יוֹמִ לָתָ לוּ תְּ לָא אַכְ יָּיא, דְּ א וּמַ יהוּ נָהֲמָ יְ מַּ נָא קַ ינְ זַמִ יבוּ. וְ זִ תְּ שְׁ אִ אוֹנוֹ, וְ

יהוּ. נַּיְ נָא מִ ילְ דִ א בָּ לָ

נָא ילְ אִ שָׁ יָּיא עֲלָהּ, וְ רַ בְ ן חַ לַת מִ ין, וּתְ כִ מְ ינּוּן סַ לוּ כָּל אִ נָטְ א דְּ סָ רְ נָא פַּ כַּחְ נָא, אַשְׁ בְ כַד תַּ וְ

י בִּ תְּ רַ רוֹי. זַכָּאָה אַנְ בְ חַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ רַ א דְּ לּוּלָ הִ יךְ הוּא, מֵ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ קָ רוּ חוּלָ אָמְ לוֹן. וְ

כוֹן נוּ לְ קָ תָּ תְ ין אִ גִּ רְ ה דַּ . כַּמָ ךְ מָּ ין קַ בִ יַתְ יָּיא דְּ רַ בְ ינּוּן חַ אִ א דְּ קָ חוּלָ , וְ ךְ קָ זַכָּאָה חוּלָ עוֹן, וְ מְ שִׁ

כוּ. א לְ נַהֲרָ ין לְ ינִ מִ ין זְ הוֹרִ נְ ין דִּ ינִ ה בּוֹצִ י. כַּמָ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ לְ

נָא אֲ . וַ מוּךְ יר חָ ן יָאִ ס בֶּ חָ נְ י פִּ בִּ רִ ין לְ רִ תְ ין כִּ שִׁ מְ רוּ חַ טָּ עַ תְ ינָךְ אִ גִ ין בְּ א דֵּ זֵי, יוֹמָ א חֲ תָּ וְ

ן. קַּ תָּ תְ אִ יהּ, וְ תֵּ יר דּוּכְ רִ הוּא בָּ יָא, וְ כְ מוֹנָא דַּ סְ רְ פַ אֲ י דְּ טוּרֵ י דְּ ינּוּן נַהֲרֵ כָל אִ יהּ בְּ מֵּ נָא עִ ילְ זִ אֲ

ין, רִ טְ עִ א דְּ טוּפָ רְ קַ יָּיא בְּ יקַ דִּ ין צַ טוּרִ יהּ, קְ ר לֵ )ס''א ואנא הא חזינא דהא בריר וכו'( אָמַ

תרגום לעברית

ר, )תהלים קג( אָמַ ח וְ תַ ק פָּ חָ צְ י יִ בִּ גוֹ'. רַ כוּ וְ רֲ בָ נָיו לֵאמֹר כֹּה תְ ל בָּ אֶ ל אַהֲרֹן וְ ר אֶ בֵּ דַּ

נֵי פְ אָה לִ יִּרְ ה הַ דוֹלָ ה גְ ים. כַּמָּ נִ נֵי בָ בְ תוֹ לִ קָ דְ צִ אָיו וְ ל יְרֵ ם עַ ד עוֹלָ עַ ם וְ עוֹלָ ד ה' מֵ סֶ חֶ וְ

יֵּשׁ בּוֹ י שֶׁ כָּל מִ צָא שֶׁ מְ ידוּת. נִ ה חֲסִ נָוָ עֲ לַל הָ כְ נָוָה, וּבִ אָה עֲ יִּרְ לַל הַ כְ בִּ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ידוּת. לֹא חֲסִ  ה וְ נָוָ לֹא עֲ ין בּוֹ  יִם, אֵ מַ א שָׁ ינוֹ יְרֵ אֵ י שֶׁ ן. וּמִ לָּ כֻ נוֹ בְ א, יֶשְׁ טְ אַת חֵ יִרְ

תרגום עברי אינו זמין במקור
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